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ANNEX |

The European company or Societas Europaea (SE), as established in Council
Regulation (EC) No 2157/2001 * and Council Directive 2001/86/EC 2;

The European Cooperative Society (SCE), as established in Council Regulation (EC)
No 1435/2003 ® and Council Directive 2003/72/EC *;

companies under Belgian law known as “naamloze vennootschap"/“société
anonyme”, “commanditaire vennootschap op aandelen”/“société en commandite par
actions”, “besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid”/“société privée a
responsabilité limitée”, “co0peratieve vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid”/“société coopérative a responsabiliteé limitée”, “codperatieve
vennootschap met onbeperkte aansprakelijkheid”/“société  coopérative a
responsabilité illimitée”, “vennootschap onder firma”/“société en nom collectif”,
“gewone commanditaire vennootschap”/“société en commandite simple”, public
undertakings which have adopted one of the abovementioned legal forms, and other

companies constituted under Belgian law subject to the Belgian Corporate Tax;

companies under Bulgarian law known as: “cpOMpaTenHOTO JAPYXKECTBO”,

“KOMaHIUTHOTO JIPYKECTBO”, “APYKECTBOTO C OrpaHUYEHAa OTTOBOPHOCT ,

“aKIIMOHEPHOTO  JIPY’KECTBO”,  “KOMAHJAMTHOTO  JAPYXKECTBO C  aKIHUH,
99 ¢

“koornepau’, “KOONIEpaTUBHU  CBHIO3U~, “‘IbpKaBHU MpeaAnpustus’ constituted
under Bulgarian law and carrying on commercial activities;

9 ¢¢

companies under Czech law known as: “akciova spolecnost”, “spole¢nost s ru¢enim

2 ¢

omezenym”, “vefejna obchodni spolecnost”, “komanditni spolecnost”, “druzstvo”;

companies under Danish law known as “aktieselskab” and “anpartsselskab”. Other
companies subject to tax under the Corporation Tax Act, in so far as their taxable
income is calculated and taxed in accordance with the general tax legislation rules
applicable to “aktieselskaber”;

companies under  German law  known as “Aktiengesellschaft”,
“Kommanditgesellschaft auf Aktien”, “Gesellschaft mit beschrankter Haftung”,
“Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit”, “Erwerbs- und

Wirtschaftsgenossenschaft”, “Betriebe gewerblicher Art von juristischen Personen
des offentlichen Rechts”, and other companies constituted under German law subject
to German corporate tax;

companies under Estonian law known as: “taisuhing”, “usaldusiihing”, “osalhing”,
“aktsiaselts”, “tulundusthistu”;

Council Regulation (EC) No 2157/2001 of 8 October 2001 on the Statute for a European company (SE)
(OJ L 294, 10.11.2001, p. 1).
Council Directive 2001/86/EC of 8 October 2001 supplementing the Statute for a European company

with regard to the involvement of employees (OJ L 294, 10.11.2001, p. 22).

Council Regulation (EC) No 1435/2003 of 22 July 2003 on the Statute for a European Cooperative
Society (SCE) (OJ L 207, 18.8.2003, p. 1).

Council Directive 2003/72/EC of 22 July 2003 supplementing the Statute for a European Cooperative
Society with regard to the involvement of employees (OJ L 207, 18.8.2003, p. 25).
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companies incorporated or existing under Irish laws, bodies registered under the
Industrial and Provident Societies Act, building societies incorporated under the
Building Societies Acts and trustee savings banks within the meaning of the Trustee
Savings Banks Act, 1989;

nn

companies under Greek law known as "avovoun etoupeia, "etoapeio mepropiopuévng
evbovng (E.ILE.)";

companies under Spanish law known as “sociedad anonima”, “sociedad comanditaria
por acciones”, “sociedad de responsabilidad limitada”, and those public law bodies
which operate under private law;

companies under French law known as “société anonyme”, “société en commandite
par actions”, “société a responsabilité limitée”, “sociétés par actions simplifiées”,
“sociétés d’assurances mutuelles”, “caisses d’épargne et de prévoyance”, “sociétés
civiles” which are automatically subject to corporation tax, “coopératives”, “unions
de coopératives”, industrial and commercial public establishments and undertakings,
and other companies constituted under French law subject to the French Corporate

Tax;

companies under Croatian law known as 'dionicko drustvo', 'drustvo s ograni¢enom
odgovornos¢u' and other companies constituted under Croatian law subject to
Croatian profit tax;

177 13

companies under Italian law known as “societa per azioni”, “societa in accomandita
per azioni”, “societa a responsabilita limitata”, “societa cooperative”, “societa di
mutua assicurazione”, and private and public entities whose activity is wholly or
principally commercial;

companies under Cypriot law: “ctaipeiec” as defined in the Income Tax laws;

companies under Latvian law known as: “akciju sabiedriba”, ‘“sabiedriba ar
terobezotu atbildibu”;

companies incorporated under the law of Lithuania;

companies under Luxembourg law known as “société anonyme”, “société en
commandite par actions”, “société a responsabilité limitée”, “société coopérative”,
“société coopérative organisée comme une Société anonyme”, “association
d’assurances mutuelles”, “association d’épargne-pension”, “entreprise de nature
commerciale, industrielle ou miniére de I’Etat, des communes, des syndicats de
communes, des établissements publics et des autres personnes morales de droit
public”, and other companies constituted under Luxembourg law subject to the
Luxembourg Corporate Tax;

companies under Hungarian law known as: “kdzkereseti tarsasag”, “betéti tarsasag”,

kb (13 29 (13

“kozos vallalat”, “korlatolt feleldsségli tarsasag”, “részvénytarsasag”, “egyesiilés”,
“kdzhasznu tarsasag”, “szovetkezet”;

companies under Maltese law known as: “Kumpaniji ta’ Responsabilita Limitata”,
“Socjetajiet en commandite li 1-kapital taghhom maqsum f’azzjonijiet”;
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companies under Dutch law known as “naamloze vennootschap”, “besloten
vennootschap  met  beperkte  aansprakelijkheid”,  “open  commanditaire
vennootschap”, ‘“codperatie”, “onderlinge waarborgmaatschappij”, “fonds voor
gemene rekening”, “vereniging op cooperatieve grondslag” and “vereniging welke
op onderlinge grondslag als verzekeraar of kredietinstelling optreedt”, and other
companies constituted under Dutch law subject to the Dutch Corporate Tax;

companies under Austrian law known as "Aktiengesellschaft”, "Gesellschaft mit
beschrankter Haftung”, "Versicherungsvereine auf Gegenseitigkeit”, "Erwerbs und
Wirtschaftsgenossenschaften”, "Betriebe gewerblicher Art von Kdorperschaften des
offentlichen Rechts"”, "Sparkassen", and other companies constituted under Austrian

law subject to Austrian corporate tax;

2 (13

companies under Polish law known as: “spotka akcyjna”, “spotka z ograniczong

b 1Y (1313

odpowiedzialnos$cig”, “spotdzielnia®, “przedsiebiorstwo panstwowe®;

commercial companies or civil law companies having a commercial form,
cooperatives and public undertakings incorporated in accordance with Portuguese
law;

companies under Romanian law known as: “societdti pe actiuni”, “societdti in

9% <

comandita pe actiuni”, “societati cu raspundere limitata;

companies under Slovenian law known as: "delniska druzba", "komanditna delniska
druzba", "komanditna druzba", "druzba z omejeno odgovornostjo", "druzba z
neomejeno odgovornostjo™;

companies under Slovak law known as: “akciova spolocnost ”, “spoloCnost’ s
ru¢enim obmedzenym”, “komanditnd spolocnost’ ”, “verejna obchodna spolo¢nost™,

“druzstvo‘;

companies under Finnish law known as  “osakeyhtit”/“aktiebolag”,
“osuuskunta”/“andelslag”, “saastopankki”/“sparbank” and
“vakuutusyhtio”/“forsékringsbolag”;

companies under Swedish law known as *“aktiebolag”, “forsdkringsaktiebolag”,
“ekonomiska foreningar”, “sparbanker”, “démsesidiga forsakringsbolag”;

companies incorporated under the law of the United Kingdom.
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ANNEX I

Belgié/Belgique
Vennootschapsbelasting/Impdt des sociétés

bbarapus

KopnopaTtuBen ganbk

Ceska republika

Dan z ptijml pravnickych osob
Danmark

Selskabsskat

Deutschland
Korperschaftsteuer

Eesti
Tulumaks

Eire/lreland
Cain chorparaide/Corporation Tax

ElLada

D6pog £1GOOMUATOG VOLIKOV TPOCHTMV KEPOOGKOTIKOV YOPUKTNPO

Espafa
Impuesto sobre sociedades

France
Impét sur les sociétés

Republika Hrvatska
Porez na dobit

Italia
Imposta sul reddito delle societa

Kvmpog
®o6pog Ercodnpartog

Latvija
Uzpémumu ienakuma nodoklis

Lietuva
Pelno mokestis
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Luxembourg

Imp6t sur le revenu des collectivités

Magyarorszag
Tarsasagi ado
Malta

Taxxa fuq I-income

Nederland
Vennootschapsbelasting

Osterreich
Korperschaftsteuer

Polska
Podatek dochodowy od 0s6b prawnych

Portugal
Imposto sobre o rendimento das pessoas colectivas

Romania
Impozit pe profit

Slovenija

Davek od dobicka pravnih oseb

Slovensko

Daii z prijmov pravnickych osob

Suomi/Finland
Y hteisojen tulovero/inkomstskatten fér samfund

Sverige
Statlig inkomstskatt

United Kingdom
Corporation Tax
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